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Kanbiniomko Ouecs. IlyremecTBue kak 3MHUrpanus: JIMTEPATYPHBIH MePCOHAXK B MOMCKAX CaMOM/ECH-
TUYHOCTU (cOopHUK paccka3oB Bacuiaus Maxno «/lom B Beiitunr TosutoB»). B cratbe anamusupyroTcs
B3aMMOCBSI3M MEXK]y IYTCIICCTBHEM M 3MHUTpAIMEN KaK CIIOCOO0aMU KOHCTPYHPOBAHHS CAMOWJACHTHYHOCTH Tepos B
cOopHuKe KOpoTKOil mpo3bl B. MaxHo «Jlom y Beittunr ['omnoy. Beinenstorcs 1Ba pa3auyHBIX MPOYTCHHS MOHATHUS
«OMUTPAIHS»: IMUTPALUS KaK TPOIIECC MOUCKA IOMa Yepe3 UACHTU(UKAIIUIO C HOBBIM MPOCTPAHCTBOM W SMUTPALIUS
KaK aKT Iepee3/ia, CO3BYYHBIA CO CTPAHCTBUSMH, UTO HE BIICUET 32 cOOOM MOTEPI0 HAIIMOHAIBHON NPUHAICKHOCTH.
AxueHTHpyeTCs (YHKIIMOHHPOBAHUE TepOs — BHYTPEHHETO SMHUTPAHTA, KOTOPHIH ITOHEBOJIE OKA3BIBACTCS OTUYXK-
JICHHBIM OT OOBIKHOBEHHOH IJISl HErO IeHCTBUTEIEHOCTH.

KuroueBsble caoBa: Bacuiuii MaxHo, myTelIeCTBUE, SMUTPALIUs, CAMOUJEHTHYHOCTb.

Kalyniushko Olesia. Wanderings as an Emigration: Literary Character in the Search of Selfidentity
(V. Makhno’s Collected Stories «The House in Baiting Hollow»). The article outlines the interrelations between the
wanderings and emigration as the ways of character’s selfidentity construction in V. Makhno’s collection of short-
stories «The House in Baiting Hollow». Two distinctive approaches to the definition of the notion «emigration» have
been highlighted. These consider emigration as a process of quest for home by means of identification with the new
space and emigration as an act of removal concordant with the wanderings that does not lead to the loss of national
belonging. The functioning of character as an internal emigrant who turns out to be alienated from the habitual reality.

Key words: V. Makhno, «The House in Baiting Hollow», wanderings, emigration, selfidentity.
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Xy/10:KeCTBEHHO-CMBICJIOBAsl COAEPKATEIbHOCTD 3NUTPagoB
1no3aHuX pomaHoB I'pama I'puna

AHanu3 KOMIIO3UIIMOHHOTO U CHXKETHOI'O TOCTPOEHUS! COBOKYIMHOCTH BCEX MO3JHHX poMaHOB ['puHa mo3Boimi
BBISIBUTH DsiZi OCOOCHHOCTEH, XapaKTepHBIX JUII €ro POMAHHOW TEXHUKH. HEW3MEHHBIM 3JIEMEHTOM KOMIIO3HILMH
MO3JHUX POMaHOB ['pvHa SBJISETCS MapaTeKCT, KOTOPBIH CONEPKUT Ha3BaHHE INPOM3BENCHHMS, SMUTpadbl, KOPOTKUE
NIPEANCIIOBUS-00pAIIeHUsT U TOCBSILIEHUSI M UIPaeT Ba)KHYIO CTPYKTYPHO-COJEPXKATENIbHYIO POJIb, MOCKOJBKY 3a/aeT
MIEPCIIEKTHBY HJIEHHO-CMBICIOBOTO OCMBICIICHUS TIPOU3BENCHHS. AHAlIM3 TO3BOJIMI BBISIBUTH, YTO BCE smMrpadsl, 3a
uckioueHneM snurpada k «HenoseueckoMy (akTopy», B XyA0KECTBEHHOW CHCTEME IO3JJHUX POMAaHOB UMEIOT CTOJIb
K€ Ba)KHOE 3HAUCHHUE, KaK ¥ Ha3BaHUS, TOCKOJIBKY SBIAIOTCS TOYHOW CMBICTIOBOMN MPOEKIMEH HIEHHO-XYI0KECTBEHHOTO
COJCpP)KaHMSI COOTBETCTBYIOIETO POMaHA M BHICTYIIAIOT B KAa4ECTBE CBOCOOPA3HOM CBSA3M MEXIy €ro Ha3BaHHEM H
TeKkcToM. IlapaTekcT MOAaBIsIOMIEH YacTH TPUHOBCKUX POMAHOB HE TOJBKO BBIIONHACT (YHKIUIO OpPHUEHTAINU
YHUTATEINs, HO U SIBIISIETCS KPATKUM, HO EMKUM H3JI0KCHHEM 3CTETHYECKUX MPUHIUIIOB IHCATEIIs, CBUACTEIbCTBYIOMINX O
€ro MPHUBEPKEHHOCTH PEaln3My W O MOHMMAaHWHM MM T'YMaHH3HpPYIOIIEH poim JnuTepaTypbl. Bee 3T0 ykas3pBaeT Ha TO
OTPOMHOE 3HaueHue, KoTopoe ['puH mpugaBai 3TOH 4acTH CBOMX poMaHOB. IlapaTekcT KaXJoro poMaHa y HEro TECHO
CBfA3aH C JaJbHEHIIMM TEKCTOM, SIBISCTCS YETKO IMPOAYMAHHOW IPOEKIHeH ero CoAepXaHus M OPHEHTHUPOM JUIS
YHUTATeNs B IPOCTPAHCTBO ATOTO COACPKAHUS.

KoaroueBblie ciioBa: nostuka, ['pam ['pun, naparekct, anurpad, Xya0)KeCTBEHHO-KOMITO3UIIMOHHASI OpTraHN3alysl.

IMocTaHoBKa Hay4yHOIl MpPo0JeMbl U ee 3HAYeHHE. B CTpyKType KOMIIO3WIMH TMO3AHUX POMAHOB
I'poma I'puna BakHas poNb MPHHAICKHUT MAPATEKCTyaJbHOMY KOMIUIEKCY, KOTOPBIH BKJIIOYAET TaKHe
ACTETHYECKU 3HAYMMBbIC 3JEMEHTHI, KaKk Ha3BaHWE pOMaHa, Smurpad, MOCBSICHHE WM TOCBSIICHHE-
oOpallleHHe K YUTaTeNio, YBEAOMIIEHHE, TO €CTh BCE TO, YTO B HAPPATOJIOTUH MPUHITO UMEHOBATH Mapa-
TekcToM. [lapaTekcT, Kak W3BECTHO, SIBISIETCSA CBOETO POJia IIOPOrOM pOMaHa, C KOTOPOTO MPHOTKPHIBAETCS
MIEPCIIEKTHBA €r0 CMBICIIOBOTO COIEPKaHMs, 1 OPUEHTHPOM B €r0 MOCTH)KEHUH.

© Kanvnuykas B., 2016
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YCTONUMBBIM U HENPEMEHHBIM 3JIEMEHTOM POMAHHOM KOMIO3ULMM ['pHHA SBIIAETCS HaJU4Me SIIUT-
pada / snurpadoB Kak OAHOTO M3 BKHEHIINX B TPUHOBCKOW 3CTETHUKE 3JIEMEHTOB, YKa3bIBAIOIIUX HA CYTb
WICHHO-CMBICIIOBON COJIEP)KAaTENbHOCTH, HA YTO OH CaM, B YaCTHOCTH, 0OpaIajg BHUMaHHE KPUTHKU. DTO
e TOJTBEP)KIAaeT ero CHyTHHIa M moBepeHHas B naenax M. Kiostra. Ona cooOrmraer, 4To B OTBET Ha
3ameuanue O. bepmkeca o ToMm, urto ['puH — myummii snurpaduct cpean COBPEMEHHBIX MUcCAaTelIeH, OH
ckaszan eil: «MHe 3TO MPUATHO, U s TOTOB COTJIACUTHCS C HUM... S Bcerma muran >KMBEHIINM MHTEpeC K
snurpadam u npuaa UM OrpoMHOe 3HaueHue» [8, ¢. 195].

AHAaJu3 MCCJIeOBAHMIA N0 JaHHOI npobaeme. CrO)KETHO-KOMITO3UIIMOHHAS OPTaHU3AIS XYA0KECT-
BEHHOI'0 TEKCTa SIBISIETCA Ba)XXKHEHWIIMM CTPYKTYpO- M CMBICIIOOPTaHU3YIOIIUM 3JIEMEHTOM MPOU3BEACHHUSA
KaK 53CTETUYECKHM 3aBEpLIEHHOro Lenoro. B 3ToM acmekre mno3nHue pomanel I'pama I'punHa, kak B
OTIIEITBHOCTH, TaK M OCOOEHHO B CBOEW COBOKYIHOCTH, NMPAKTHYECKH HE PAacCMATPUBAINCH. MeXay TeMm
HCKYCCTBO CIO’KETOCIIOKEHHSI M1 KOMIIO3UIIMOHHOE MacTepcTBO [ pruHa Kak poMaHHCTa OTMEYAJIOCh HEOJHO-
KpaTHO, HO 0e3 JocTaroyHOi aprymeHtanuu. OOIIMM MECTOM CTaja CChUIKA Ha 3HAa4YE€HHE, KOTOpOe
nucarenp npuaasan snurpadgam. B camom nene, I'puH B OHOM M3 CBOMX MHTEPBBIO C MPUCYLICH eMy
MPOHUYECKON MapajOKCaTbHOCTRIO 3asiBIII, UTO B AnHUrpadax, B CYyIIHOCTH, CKPBIT CMBICT JIFOOOTO TPOU3BE-
JICHUS, TIO3TOMY CaMH ITPOM3BEACHHUS MOXKHO U HE YHTath [7, . 222].

H30:eHne 0CHOBHOr0 MaTepraja U 000CHOBaHHE MOJYYeHHBIX pe3yJbTaToB HcciaenoBanus. K
«KoHIty ogHOTrO poMaHay B34T snurpad u3 npousBeaeHus ¢paniry3ckoro nucarens Jleona biya: «B cepaiie
YEJIOBEYECKOM €CTh MECTa, KOTOPBIX €IIle HET, U CTPAJaHue BXOIHUT B HHX, YTOOBI OHU 00peH sku3Hb» [1, . 146].
CrnoBa 5TH, WUCTOJHEHHBIE TIyOOKOTrO JKUTEUCKOTro U (QriI0cO(PCKOTO CMBICIA, KOTOPBIA PAaCKPHIBAETCS B
KOHTEKCTE IMOCIEAYIOUIeH pOMaHHOH HCTOPHH, YK€ coliepaT B cebe ykazaHWe Ha TO, YTO MCTOPHS 3Ta
CBsI3aHA C CEPJICYHBIMHU, BO3MOXKHO JTIOOOBHBIMH, CTPAIaHUSMHU U TIEPEKUBAHUSAMU M YTO CTPAJAHUS 3TH H
MIEPEeKUBAHUS OKKYTCA B KOHEYHOM UTOTe OMaroTBOpHBIMHA. O BEPOSTHOCTH TaKOW AILTIO3MH CBUACTEIh-
CTBYeT ¥ MHO)KECTBEHHOCTh TEPEBOJHBIX BapuaHTOB Ha3BaHus pomana (The End of the Affair), cpenn
KOTOPHIX 1 Ha3BaHHe «KoHer oHOoH TF000BHON UCTOPUMY.

Pomany «Twuxwii amepukaHem» TpeAmecTBYIOT nBa snurpada. Ob6a oHM NMPUHAIIEKAT AHTITHHCKAM
nosTaM nepBoii nonoBuHB! XIX Beka.

[Tepesiii — Aptypy Knady:

A ne mobno mpegoe: mo20a npoCcHemcs 80,

A Oeticmgoeamb onachee ce2o, s mpenewyy npu Mol
Cmamo hanvuuewvim, cepoeunyro oobudy nanecmu

wib 6e33aKoOHbe COBEPULUNb —

Bce nawu npedcmasnenust o 0onee max yji#cachvl

u Hac moaxaiom na nocmynku smu [4, c. 3].

Bropoii — baiipony:

K cnacenvio oyw u ymepwenenvio niomu,
Bnazyio yenv npecnedys npumom,
B naw éex — svl comnu cnocobos naiioeme [4, c. 3.

O6a snurpada HaBEBAOT MBICIB O CIIOKHOM JYXOBHO-TICHXOJIOTHYECKOM KOHMINKTE MEXKIY KEITaHHEeM
CTOKOMHOTO 0e3/1eCTBIS 1 HEOOXOANMOCTBIO JISWCTBUS, 00YCIIOBICHHOTO YyBCTBOM JIOJTa FIIA MPOCHYBIIEHCS
COBECTH, O JIOKJIN3AIMH STOr0 KOH(IMKTa B AyIIE OTACTBHON, U B TO K€ BpeMs, KaKIOW JHMYHOCTH,
KOH(JINKTA, YPEBATOTO «yMEPILBICHBEM IUIOTHY», O YeM, COOCTBEHHO, U MOMJET peyb B JAHHOM POMaHe.

Omurpadom anrauiickoro moata XVII Bexa Jxopmka ['epbepra oTkpeiBaeTcs u poman «Harr gemoBex
B ['aBaHey, NpeCTaBICHHbIH KaK pa3BlIeKaTeNbHbIN (AN entertainment): «A rpyCTHBIN YelOBEK IIYTHT I10-
cBoeMy» [2, c. 5]. CMbICIIOBOE T10JIE, TIOPOKIAEMOE COCANHCHUEM B ONPE/ICIICHHON Mepe IMXOTOMUYECKUX
MOHATHH «IIYyTKa» U «TPYCTHBIM YENIOBEK», KaK Heb3s Oosiee MOAXOOUT K PAacCKa3aHHOW B 3TOM POMaHe
HCTOpUH, OJHOBPEMEHHO 3a0aBHOM M HampsDKEHHO-ApaMaTHYecKol, mpuoOpeTaronield MecTaMmu Tpare-
JTUHHYIO OKPACKY.

Kpacaopeunss! n snurpadsl k pomany «llenoit morepmy. [lepBoiil B3SIT U3 «b0oKECTBEHHOM KOMEIHMI
Hante (Ilecus 34 «Anmay»): «S He OBIT MEPTB, W JKHB 5 HE OBLI TOXKE», a BTOPOH M3 OPOIIIOPHI O Jempe,
aBTOPOM KOTOPOHi siBnsieTcst Bpad P. Bapaenep. Onurpad 3TOT HECKOIBKO AJTMHHOBAT, HO B CBA3U C TEM, YTO
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B pOMaHE pedb HJET O repoe, JOOPOBOIBHO YKPBIBIIEMCS B TOCHHUTAJNE A MPOKAKEHHBIX, IIMHA €r0
MpeICTaBisIeTCs] ONpaBIaHHOM: «HenoBeKy cBOMCTBEHHO J0OUTH cebsl — B mpenenax HopMel. Korna ke oH
CTpamaeT KaKuM-JTHOO BPOXKIECHHBIM WIIH OJIaronprHoOpEeTeHHBIM Ne(DEKTOM WIH YPOIACTBOM, €r0 dTOUCTU-
YEeCKO€ YyBCTBO BOCCTAeT MPOTHUB ATOTO, U B YEJOBEKE BO3HWKAET OTBpalleHne k camomy cebde. IIpasna, ¢
roflaMy OH IIPUMHPSIETCS CO CBOUMH JIe(eKTaM1, HO MPOUCXOIUT 3TO JUIIb B cepe co3nanus. [lomcosna-
TenbHas cdepa, HE WIKUBILIAS CIEIOB YIIEPOHOCTH, BHOCUT U3MEHEHHUS B €r0 IICUXMKY, POKAAeT B HEM
HEJIOBEPUYMBOCTh K JHOAsIM» [5, c. 158]. B KOHTEKCTe poMaHa O YeJIOBEKe, MEePEKUBAIOIIEM TITyOOKHid
JYXOBHBI ¥ TNPO(hEeCCHOHANBHBIA KPU3UC, MPOMEHSBIIEM IPHUBBIYHBIA JJISI 3HAMEHUTOTO apXHTEKTOpa
YIOTHBIA MHpP CBETCKMX IPHUEMOB M BBICTABOK Ha YOEXKHINE B 3alpPSITaHHOM B a(pPUKAHCKUX JUKYHTIISIX
JIETIPO30PUN C €KEYACHBIM CO3EpIAaHMEM HEMBICIHMBIX YPOACTB W CTpPaJIaHUi 3apakeHHbBIX IPOKA30H
JI0/Iel, CMBICIIOBAs! MTPOCKIHS 000UX AMHUTPadoB OKA3BIBACTCS NPEACTHHO TOUHOM.

CMbIcIOBas TOYHOCTh XapakTepHa W ans snurpada kK «l[loueTHomy KoHCynmy» K (umocogcko-
HPaBCTBEHHOW EMKOCTH KOTOPOTO OTCHUIAIOT ciioBa Tomaca Xapau: «Bce ciuTo BoenwHO: 100po U 3710,
BEJIMKO/IYIIINE U NIPABOCY/IHE, PSIUTHs U MOJIUTHKay [3, c. 6].

Uro kacaercs snurpada k «YUemoBedeckomy ¢akTopy», KoTopsiid nmpuHaminexut [xozedy Konpamy:
«$1 3HarO AUIIE OJHO: MOTHOIINIA TOT, Y KOTO BOSHHKAET TNPHUBS3aHHOCTh. B myine ero mocenwicss MUKpoO
MoOpallbHOTO TajieHus» [6, c. 350], To ero cMmbIciioBas MapagoKCAILHOCTh — MPUBSI3aHHOCTH Kak (akTop
MOpPAJILHOTO TMaJIeHHs, — KaK HaM IPEJICTABISETCs, HE B IOJIHOW Mepe OTBeYaeT COoJep)KaHUI0 pomaHa. B
HeM, KaK M3BECTHO, Pe4b XOTS M HJET O MPHUBSI3aHHOCTH, a TOYHEE, O JFOOBH, KOTOPAs TOJKAET Tepos K
CIIy’)KEHUIO Hjee OOLIeuelOBEeYeCKOH CHpaBeJIMBOCTH, HO C€amoO JTO CIYXXCHHE BpsIA JIM MOXKHO
paccMaTpuBaTh Kak €ro HpaBCTBEHHOE Ma/ICHHE.

Capkactuaeckomy copepkannto «Jlokropa ®@umep n3 JKeneBbl, wim YxuHy ¢ 00MOOIH» COOTBET-
ctByet snurpad u3 I'epmana MenBuira: «KTo X0Th pa3 monordeBan 00e0M Ipy3el, TOT UCIBITAN, KAKOBO
obiTh Llezapem» [2, c. 482]. 3awioueHHBIH B ClIOBaX MeENBWIa CMBICT MPHIAET IOBECTBOBAHUIO
MPOHUYECKOE 3BYYaHHE, TOCKOIBKY B XYJI0KECTBEHHOM IPOCTPAHCTBE pOMaHa HET HHU TOUIMHHBIX ApPYy3ei,
HU TeM OoJiee reposi, COOTHOCHMOTO c lle3apem: CIMIIKOM MENOK MEepCOHaX — KEHEBCKUH MUJUINOHED,
CKOJIOTUBIIMK COCTOSHHE Ha MpoAakax 3yOHOH MacThl U COOMPAIOIINIA HA M3/IEBATEIbCKHE Y)KUHBI CBOMX
npusiTeneil, TOTOBBIX pay MMOJapKOB TEPIETh JI0ObIC YHUKEHUSL.

W, nakonen, snurpad k mociuemHeMy pomaHy l'puHa «Kammtan m Bpar». OH NPUHAIIEKUT TMEPY
upianjackoro csmenHuka [[xeitmca OysHa X92HHEs, MUCABIIErO0 POMAaHBI MO TMCEBIOHUMOM JIKopmxk
A. Bupmunrem: «YBepeHBI JIM Bbl, YTO CIIOCOOHBI OTJIMYMTH XOpolliee OT aypHoro, KamuraHa ot
Bpara?» [3, c. 254], u HeceT B cebe CMBICIOBYIO TPOEKIINI0 HPABCTBEHHO-ITHYECKOTO U TEOJIOTUYECKOTO
CMBICTIa, COBIAAIONIYIO C MASHHO-XYI0KECTBEHHBIM COJIEp)KaHHEM pPOMaHa, B KOTOPOM peub KakK pa3 u
uaeT o repoe mo mMeHH KamwraH, coBmemaromeMm B cebe «xopollee M JypHOE» M O TparuuecKon
HECIIOCOOHOCTH paccKa3unka OTJIMYUTH OJHO OT APYTOro.

BuiBoAbI M mepPCHEeKTHBBI MaJbHEeHIIUX wHcciaegoBanuid. TakuM o00pa3oM, BOCBMH ITO3IHUM
TPUHOBCKMM pOMaHaM W3 OAMHHAALATH MPEAIIECTBYIOT 3murpadpl, MpuYeM B ABYX poMaHax — «Tuxuit
amepukanen» u «llenoit morepm» — uMeeTcs Mo ABa Snurpada. AHaau3 MOKa3bIBaeT, YTO BCe AMUrpadsl, 3a
WCKITIOYEHHEM, MOXeT ObITh, snurpada k «YemoBeueckomy (GaxTopy», SBISIOTCS TOYHO MOIOO0paHHON
CMBICJIOBOHM TPOEKINEl K WIEHHO-XYyI0KECTBEHHOMY COJIEPYKAHUIO COOTBETCTBYIOIIETO POMaHa M BBICTY-
MAaOT CBOETO POJa CBA3YIOIIUM 3BEHOM MEXIY €ro Ha3BaHHEM M TEKCTOM, YTO OTKPBIBAET MEPCIIEKTUBBI
JAIbHEUIINX UCCIIEIOBAHUM.
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Kanbunnbka Bioserra. XynoxkHbo-cMucioBa 3MicTOBHicTH emirpadgis misHix pomanis I'pema I'pina.
AHaIti3 KOMITO3UIIIHHO-CIOKETHOT TOOYIOBH CYKYITHOCTI BCiX Mi3HIX pomaHiB I'pema ['piHa gaB 3MOry BHSBUTH HU3KY
0COOIMBOCTEH, XapaKTePHUX U HOTO pOMaHHOI TeXHIKH. He3MiHHIM eJeMeHTOM KOMITO3UIIil mi3HiX pomaHiB ['piHa €
TAPaTeKCT, SIKUH MICTHTB, KpPIM Ha3BH TBOPY, emirpadu, a TakoX KOPOTKi MepeMOBH-3BEPHEHHS i Bifirpae BaXXIHBY
CTPYKTYPHO-3MIiCTOBY pOJIb, OCKUIBKH 33/1a€ TEPCIIEKTUBY OCMHUCIICHHS TBOpY. AHaji3 IaB 3MOTY BHSBHTH, IO BCi
emnirpadwu, 3a BUHATKOM emirpada go «JIroncekoro akropay, y XyHZ0KHIN CHCTEMI IMi3HIX POMaHiB MalOTh HACTLUIEKH XK
BaYXJINBE 3HAYCHHS, 5K 1 HA3BH, OCKUTBKH € TOYHOIO CMHCIOBOIO TPOCKIII€I0 i THO-XYJ0KHBOTO 3MICTY BiIIOBITHOTO
poMaHy U BHCTYHAIOTh CBOEPITHMM 3B’S3KOM MIXK HOTO Ha3BO Ta TEKCTOM. IlapaTekcT OiBIIOCTI pOMaHIB
MUCbMEHHUKA (32 BUHITKOM «MaHJpiB 3 MO€IO TITOHBKOIO» 1 «MoHceHbitopa KixoTa») He TiJIbKH BUKOHYE (DYHKIIIIO
opieHTalil YhTaya, aje i € KOPOTKUM, NPOTE EMHUM BHKJIAJOM €CTETUYHHUX NPUHIMUIIB NMCbMEHHHUKA. YCe 1€ BKa3ye
Ha Te BeJIMue3He 3Ha4eHHs, sike ['piH HajaBaB LIl 4acTHHI CBOIX poMaHiB. [lapaTekcT KOKHOTO poMaHy B HHOTO TICHO
OB SI3aHUH 13 MOJANBIIUM TEKCTOM, € YITKO MPOJYyMaHOIO MPOEKIi€l HOro 3MICTy Ta OPIEHTUPOM Ui YMTada B
MIPOCTIp IIBOTO 3MICTY.

Kuarouosi cioBa: noetnka, I'pem ['pinH, mapaTtexcr, emirpad, XyIoKHO-KOMITO3HUIII{HA OpTaHi3aIlis.

Kalnytska Violeta. Artistic and Semantic Depth of Epigraphs in Later Novels by Graham Greene. The
article deals with the analysis of the composition and plot construction of later novels by Graham Greene, which
revealed a number of features specific to the author’s novelistic techniques. Paratext was found to be an invariable
element of Greene's later novels, comprising the title, epigraphs, short prefaces and dedications, and playing an
important structural and meaningful role in artistic and semantic comprehension of the novel. The study showed that all
the epigraphs, except the epigraph to «The human factor» are just as important in the artistic system of the later novels
as the title, since epigraphs bear an exact semantic projection of the artistic content of the corresponding novel and act
as a link between the title and the novel. Paratext of the majority of Greene's novels (with the exception of «Travels
with my Aunt» and «Monsignor Quixote») not only serves as to orient a reader but also provides a short whereas
concise statement of the author’s aesthetic principles and is indicative of his commitment to realism and understanding
of humanizing role of literature. Paratext in each novel is closely associated with the further text is a clearly deliberate
projection of its content and a reader’s guide into this content.

Key words: poetics, Graham Greene, paratext, epigraph, artistic and compositional organization
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Counomin Kopauis

Bacuab Credanux y JjgiteparypHo-kpuTnuHii penenuii JIyku Jlynisa

VY cTaTTi BUCBITICHO METOIOJIOTIUHI MPUHIIUITA Ta KaHPOBI PUCH JIiITEpaTypo3HaBUOi cTe(haHWKiaHH JTiaCITIOPHOTO
JOCHi/IHIKa, XKypHAmicTa, criBpeakTopa rasetn «CBoGoga» (Heio-Mopk) JIykn JlyniBa. OkpecieHo eTHuHi 3acamu
MIOJIEMIKM HAYKOBIIS 3 Pa/ITHCHKMMH 1/IC0JIOTIYHIMU 1HTepHpeTalisiMu TBopuocti Bacuis Credanuka.

Koaiouosi cioBa: credanukiana, Jlyka Jlymi, cBiTOMIsSAHI OpPIEHTHPH, KOMYHICTHYHA 1JI€0JIOTIs, YKpaiHCbKe
emirpartiiHe JiTepaTypo3HaBCTBO.

IMocTanoBka HaykoBoi mpoOiaemu Ta ii 3HauvenHsi. Jlyka JlyniB (mceBmonim — Jlyka I'pannuxa)
(1895-1987) — Bimomuii B yKpailHCBKili miacropi myOIIUCT, KYPHAIIICT, AOCTIAHAK. PO3IIOYHHAB BiH CBiif
nurix y JaBax CidoBUX CTPUIBINB, SK JITEpaTypHUA KPUTHK CIHiBIparioBas i3 «Bicaukom» [l. JloHtoBa, y
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